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A mesterek képzése és a mester-
vizsgáztatás a gazdaságot képvise-
lő kamara feladata, kompetenciája, 
amelyet kiemelt feladatként kezel. 
A minőségi színvonalon képzett 
mesterek szakmai tudásuk, munka-
tapasztalatuk, munkakultúrájuk bir-
tokában hozzájárulnak a vállalkozá-
sok eredményes vezetéséhez,  
munkafolyamataik irányításához, 
szakmájuk, hivatásuk továbbörökí-
téséhez, a foglalkoztatáshoz, a 
munkahelyteremtéshez.

A mestervizsgán a szakemberek 
pedagógiai módszertanból, vállalko-
zásvezetési tudnivalókból, szakmájuk 
elméleti és gyakorlati ismereteiből 
adnak számot. A sikeres mestervizs-
gát tett vizsgázó Magyarország cí-
merével ellátott mesterlevelet kap, 
amely feljogosítja az egyéb jogszabá-
lyokban rögzített, mester címhez kö-
tött tevékenység gyakorlására és an-
nak használatára. A mester a cím 
használatát igazoló mesterlevelet jo-
gosult a vállalkozása székhelyén, üz-
letében kifüggeszteni, továbbá e ran-
got cégtábláján, bélyegzőjén, webol-
dalán, levélpapírján hirdetéseiben és 
egyéb reklámhordozó felületeken 
használni.

Bács-Kiskun megyében az elmúlt 
fél évben autószerelő, fodrász, koz-
metikus, gázfogyasztóberendezés- 
és csőhálózat szerelő szakmákban 
szervezett a Bács-Kiskun Megyei 
Kereskedelmi és Iparkamara képzést 
és vizsgát.

A képzések helyszínéül a kamara 
oktatótermein kívül – eszközparkban 
kiválóan megfelelve – a Kecskeméti 
SZC Gáspár András Technikum, a 
Kiskunhalasi SZC Kiskunfélegyházi 
Kossuth Lajos Technikum gyakorlati 
oktató termei, Bezsenyiné Kecskeméti 
Emőke egyéni vállalkozó kozmetikus 
szalonja, valamint a Tiszagáz 2000 
Kft. elméleti és gyakorlati oktatóhelyi-
ségei nyújtottak a mesterjelöltek szá-
mára felkészülési helyet. 

Tavaly jelent meg a Bács-Kiskun 
Megyei Kereskedelmi és Iparkamara 
mesterképzésről és mestervizsgáz-
tatásról szóló kiadványa, amelyben 
részletesen olvashatnak arról, ho-
gyan válhat a jó szakemberből mes-
ter. A Mesterek könyve a kamara 
honlapján található (www.bkmkik.
hu), amelyből a mestervizsgázók és 
mestervizsga bizottsági elnökök in-
terjúin keresztül megismerhetjük a 
hazai mesterképzés és mestervizs-
gáztatás történetét és folyamatát.
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Segítő diákok – járvány idején

A Kecskeméti Szent László Lions Clubot legutóbb Harsányi 
Zsuzsa, Király József és Mezei Martina képviselte a Karol 
Wojtyla Barátság Központban tett látogatásuk során. Segítő kö-
zösségük adta az alapanyagokat ahhoz a remek kétfogásos 
menűhöz, amit a Széchenyi István Vendéglátóipari Technikum 
11/f osztályos tanulói közül Vér Ivett, Halcsik Máté, Lőrincz 
Norbert és Zentai Levente készítette el – Ács Imre tanár úr szak-
mai irányításával – a nehéz sorsú emberek sorsközösségének.

Ács Imre mesterpedagógus 
tanítványaival kilenc éve rend-
szeresen vállal főzést a Wojtyla 
Házban. Többen visszatérőek, 
sőt akadnak olyan diákok is, 
akik már régebben végeztek, de 
máig szívesen nyújtanak segítő 
kezet.

– A szakmai gyakorlat mel-
lett, a népkonyhai főzéssel nem 
titkolt célom felébreszteni diák-
jainkban a társadalmi felelős-
ségvállalást. Ha majd később ők 
is vállalkozóvá válnak és lehető-
ségük adódik arra, hogy máso-
kon segítsenek, akkor ezt meg�-

győződéssel, őszinte szívvel te-
gyék – hangsúlyozta a mester-
pedagógus.

A végzős fiatalok örömmel 
osztották meg tapasztalatai-
kat a főzésről és az online ok-
tatásról.

– Szakmailag a népkonyhai 
főzés nagy pozitívuma szá-
momra, hogy látom, milyen 
nagy tételben főzni, mennyi 
alapanyag kell százhúsz adag-
hoz. Érzelmi oldalról pedig is-
mét megerősíti bennem, hogy 
ha tudunk, segítsünk embertár-
sainkon. Családommal szok-
tunk adományokat összeállíta-
ni, de itt saját munkámmal te-
szek jót – mondta Vér Ivett, 
majd hozzátette, nem igazán 
szereti az online oktatást. 
Ráadásul vizsga előtt áll, így bí-
zik benne, visszatérhet még az 
iskolapadba. 

Ivetthez hasonlóan, Lőrinc 
Norbert gyakorlati helye is a 48-
as étterem, mely jelenleg zárva 
tart, így ő is minden lehetőséget 
örömmel fogad: – Imádok főzni 
és ha tudok, segítek másoknak. 
Ezt ötvözhetem itt a népkony-
hán.  Vizsga előtt állok, amikor 
csak tehetem, gyakorlok, így ott-
hon is főzök a család nagy örö-
mére... 

Halcsik Máté a Csalánosi 
Csárdában tanuló, ahol kisebb 
kapacitással, de tudnak dolgoz-

ni a kiszállításoknak köszönhe-
tően. – Nem szeretem az online 
oktatást, sokkal jobb és hatéko-
nyabb, amikor a tanárok magya-
rázzák el a tananyagot. A többi-
ekkel is jó találkozni, melyre 
most kizárólag a gyakorlati kép-
zésen van lehetőségem, még ha 
csak pár osztálytárssal is va-
gyok egy csoportban. A netes 
és telefonos chatelést már 
unom. Így szívesen jöttem a 
Wojtyla Házba most is. 
Mentálisan nem könnyű munka, 
mert én mindig nagyon sajná-
lom a szegényeket, ugyanakkor 
öröm hozzájárulni ahhoz, hogy 
legalább finomat egyenek... 

Zentai Levente a 
Wernesgrüner étteremben tanu-
ló, ahol menüztetnek is, így neki 
már van tapasztalata a nagy 
adagos főzésben. – A népkony-
hára azért jövök szívesen, mert 
önzetlenül segíthetek. 
Szerintem a mai világban, társa-
dalmi szinten természetesnek 
kellene lennie,  hogy segítő ke-
zet nyújtáson, aki megteheti. 
Ezért ide mindig szívesen jövök, 
ráadásul itt találkozhatom is-
mét az osztálytársaimmal, akik-
től elszakított a járvány. A gya-
korlati vizsgától kevésbé tartok, 
de az elméletitől igen. Jó lenne, 
ha ezen a téren is jelenléti okta-
tás lehetne minél hamarabb, 
legalább nekünk, végzősöknek. 

Elbúcsúztak az amerikai lányok
Múlt év augusztusa óta szol-
gálták Kecskemét szegényeit 
a Karol Wojtyla Barátság 
Központban az Utolsó Napi 
Szentek Jézus Krisztus 
Egyházának amerikai szárma-
zású nővérei. Eleinte négyen, 
majd később – áthelyezések 
miatt – ketten jelentkeztek ön-
kéntes munkára heti egy alka-
lommal Farkas P. Józsefnél, a 
szociális intézmény alapí-
tó-igazgatójánál.

Legfőképp mosogattak, va-
lamint az ételes tálcák kihor-
dásában nyújtottak hasznos 

segítséget. Mindeközben mo-
solyukkal és kiváló magyar 
nyelvtudásukkal emelték a 

nap fényét. Van Wagoner és 
Thompson nővérek február 
végén értesítést kaptak egy-

házi elöljáróiktól, melynek ér-
telmében március 3-tól 
Budapesten kell folytatniuk 
nemes szolgálatukat. A hír 
hallatán úrrá lett a szomorú-
ság a Wojtyla Ház sorsközös-
ségén, ugyanis időközben mé-
lyen szívükbe zárták a lányo-
kat az Egressy utcai népkony-
ha lakói.

A két kedves nővér a Biblia 
és a Mormon Könyve egy-egy 
igeversével intett búcsút itteni 
barátainak, ígérve, hogy nem 
utoljára jártak Kecskeméten. 
– „Az Úr szeme az igazakra 
tekint, füle meghallja kiáltásu-
kat...” 
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Interjú a Három Gúnár ügyvezetőjével 

Ötven éve a gasztronómia világában
Fél évszázada kezdte meg vendéglátós pályafutását Csizmadia 
László, a kecskeméti Három Gúnár Hotel és Rendezvényház 
ügyvezetője és társtulajdonosa. Megannyi örömnek és bánatnak 
volt részese ez idő alatt. E jeles alkalom kapcsán kérdeztük a 
neves szakembert. 

– Összegezte már az eddig 
megélt tapasztalatait? 

– 1971. szeptember 1-jén ta-
nulóként léptem át először a 
kecskeméti Aranyhomok 
Szálloda küszöbét, ahol vi-
szonylag hosszú ideig, egé-
szen 1986-ig voltam alkalma-
zott. Akkoriban több egységgel 
rendelkezett a hotel. Dolgoztam 
helyben, illetve a Bugaci és az 
Erdő Csárdában, továbbá a 
Kéttemplomközben, a Háry 
Ételbárban. Nagyon szép idő-
szak volt. Szerencsés korban 
kezdtem a vendéglátást, mivel 
a ’70-es évek elején az életszín-
vonal kezdett emelkedni, rá-
adásul egyre több külföldi ven-
dég érkezett az országba, így 
Kecskemétre is. Voltak jobb és 
kevésbé jó periódusok, de egé-
szen mostanáig soha nem me-
rült fel az ellehetetlenülés ve-
szélye. Mindig dolgoztunk ke-
ményen és el sem tudtuk kép-
zelni, hogy egyszer egy 
világjárvány leállítja a vendég-
látást. Elfogadtuk a versenytár-
sakat és mindig próbáltunk ha-
ladni a korral. 

– Milyen sarokkövek szegé-
lyezték személyes útját, míg 
végül kiérdemelte, hogy moz-
gathassa a képzeletbeli kor-
mányrudat?

– Legkiemelkedőbb „harcos-
társam” a saját bátyám, Feri. 
Vele dolgoztam együtt legtöb-
bet, egészen 2019-ig, amikor 
nyugdíjba vonult. A Három 
Gúnár 1986-ban nyílt meg. Ő 
jött ide előbb. Jómagam szűk 
két évig még az Árpád 
Sörözőben tevékenykedtem üz-
letvezető-helyettesként. Ferenc 
hívására ’88-ban csatlakoztam 
az itteni csapathoz, ami – új 
hely és munkatársi közösség 
lévén – némi kihívást is jelentett 
számomra. A bátyám volt az 
üzletvezető, én pedig a helyet-
tes Kovács István kollégámmal. 
1995-ben egy üzletrész megvá-
sárlásával kerültünk a tulajdo-
nosi körbe. majd 1999-ig foko-
zatosan felvásároltuk a többi 
tulajdonrészt is. Jelenleg né-
gyen birtokoljuk a Három Gúnár 
Kft-t, egyforma, egyenként 25 
százalékos üzletrésszel. 
Közülük már csak én dolgozom 
aktívan, a többiek – Nagy-Batiz 
Erzsébet, a bátyám, Csizmadia 
Ferenc és Kovács István – gya-
korlatilag visszavonultak a min-
dennapi munkától. A Három 
Gúnárt mindig is változások 
jellemezték. 2001-ben megvet-
tük az Árpád Mozit, abból alakí-
tottuk ki a rendezvényházunkat. 
2010-ben felújítottuk az egész 

szállodát, azóta négy csillag dí-
szíti a homlokzatot. 

– Többen mondják a szak-
mában: e jelenlegi időszak a 
vendéglátás Trianonja. 
Hogyan ítéli meg a kialakult 
helyzetet?

– Borzasztóan rosszul éljük 
meg. Küzdünk a fennmaradá-
sért. Amit életünk munkájával 
felépítettünk, most egy kissé 
meginogott. Bizakodó vagyok, 
hogy minél előbb túl leszünk 
ezen a szörnyűségen. 
Munkatársainkat nem bocsá-
tottuk el, részmunkaidőben dol-
goznak. Így próbálom egyben 
tartani a csapatot, mert ha nyit-
hatunk, azonnal szükségünk 
lesz a megfelelő szakemberek-
re. Várunk a pozitív hírekre. 
Addig csak üzleti vendégeket 
lehet fogadnunk, akik szabadon 
étkezhetnek az étteremben. 
Elvitelre pedig bárkinek tudunk 
ételt biztosítani. De a szokásos 
forgalmunknak csupán 10-20 
százalékát vagyunk képesek el-
érni jelenleg. 

– Mikorra ter-
vezi az étterem 
és a rendez-
vényház meg-
nyitását?

– Bízom az áp-
rilisi nyitásban, 
annál is inkább, 
mert akkor veszi 
kezdetét a lako-
dalmi szezon. 
Májusban renge-
teg ilyen igény 
mutatkozik. Ha 
még akkor sem 

lehet kinyitni, nagy bajban le-
szünk. 

– Miként lehet ilyen körül-
mények között nagyot alkot-
ni?

– A 2020-as bezárás előtt 
elkezdtük a régi hotelszobák 
felújítását. Harminckettővel 
teljesen végeztünk nyár elejé-
re, ami a megtakarításaink 
java részét felemésztette. A 
tavalyi évünk nagyrészt erről 
szólt. Következő lépésként az 
éttermünk teraszát – mely a 
városban egyedülálló, mediter-
rán jellegű oázis – szeretnénk 
még szebbé varázsolni. 
Részben fedett teraszt terve-
zünk, valamint egy látvány-
konyha, grill pult is létesül ott 
helyben. Úgy vélem, ha megva-
lósul a nyitás, drasztikusan be 
fog indulni a Három Gúnár. 

– Hogyan képzeli el a jövőt? 
A Három Gúnár ragaszkodni 
fog saját hagyományaihoz? 
Marad egy tökéletes, békés, 
barátságos hely, mint koráb-
ban? 

– Mindenképpen erre törek-
szünk. Ezért is fontos a mun-
katársi gárdát egyben tartani, 
hiszen ők állnak közvetlen kap-
csolatban a vendégekkel. 
Sokukat személyesen ismerik.

– Engedje meg, hogy első-
ként gratuláljunk a fél évszá-
zados munkásságához. Sok 
sikert kívánunk!

– Köszönöm szépen! Jövő 
évben elérem a nyugdíjkorha-
tárt, de terveim szerint, mara-
dok ezen  a remek vendégváró 
helyen a jövőben is... 

Csizmadia László
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A Kossuth Rádió riportereinek látogatása

Műsort készítenek a Wojtyla Házról 
Április 3-án, Nagyszombaton 13:30-kor kerülnek adásba azok a 
hangfelvételek, amelyeket Farkas Erika és Deák Dóra, a Kossuth 
Rádió riporterei készítettek a napokban a kecskeméti népkony-
ha üzemeltetőivel, vezető munkatársaival és két támogatójával.

Farkas P. József, a  Karol 
Wojtyla Barátság Központ ala-
pító-igazgatója a rádió mikro-
fonja előtt beszámolt a szociá-

lis intézmény alapításának kö-
rülményeiről, valamint azt is 
elmondta, Szent II. János Pál 
pápa – polgári nevén Karol 

Wojtyla – égi közbenjárásának, 
továbbá Isten gondoskodó 
szeretetének tudja be a karita-
tív létesítmény hosszú távú 
fennmaradását, sikeres műkö-
dését. 

Farkasné Pásztor Jolán tár-
salapító elsősorban a pénz-

ügyekről beszélt, míg Farkas 
Pál programszervező a gondo-
zottak megbecsülését hangsú-
lyozta. Kolláth Andrea igazga-
tóhelyettes a támogatókkal 
folytatott kapcsolattartás és 
az ebédosztások gyakorlatát 
részletezte, majd Kispatakiné 
Szénási Melinda alapító mun-
katársként arról mesélt, hogy 
az elmúlt tizenhat esztendő 
alatt miként vált lételemévé a 
segítségnyújtás.

Gulyás János, a Bács-Zöldért 
Zrt. kereskedelmi igazgatója és 
Sinkó András, a Poliext Kft. ke-
reskedelmi igazgatója támoga-
tói szemszögből méltatta a 
Wojtyla Ház szerepét, kiemel-
kedő példaként említve az in-
tézményt a társadalmi felelős-
ségvállalás terén. 

A Magyar Bor Akadémia által 
2019-ben az „Év Bortermelője 
Magyarországon” díjjal kitünte-
tett borotai borász vendégeske-
dett nemrég a Wojtyla Házban. 
Az elismert szakember bepillan-
tást nyert a szociális intézmény 
missziós tevékenységébe, majd 
ebédosztáskor a nap támogató-
jaként személyesen köszöntöt-
te a népkonyha főbejáratához 
érkező rászorultakat.

A népkonyha bejáratánál zajló 
beszélgetésekből kiderült, hogy 
Koch Csaba felmenői a 18. szá-
zad közepén érkeztek Hajósra, 
majd Császártöltésen teleped-

tek le, szőlőtermesztésbe és bo-
rászkodásba kezdve, s ez szállt 
tovább apáról fiúra, immáron tíz 
generáción keresztül. Nagyapja 
egészen felnőtté válásáig ko-
moly szakmai hatást gyakorolt 
Koch Csabára, aki felsőfokú ta-
nulmányait szőlész-borász 
szakmérnökként fejezte be.

A szakmai, piaci sikerek mel-
lett különösen büszke arra, hogy 
2013-ban a Magyar Bor 
Akadémia a tagjai közé válasz-
totta. 

Koch Csaba a népkonyhán

Ebédet osztó kórházigazgató
Dr. Svébis Mihály, a Bács-Kiskun Megyei 
Kórház főigazgatója – aki az elmúlt évek-
ben több alkalommal is támogatta a nép-
konyhai étkeztetést – a közelmúltban is-
mét ellátogatott a Karol Wojtyla Barátság 
Központba. Az ebédért sorban álló gondo-
zottakhoz szólva felhívta a figyelmet a ko-
ronavírus elleni oltás fontosságára, majd 
támogatóként részt vett a napi menü ki-
osztásában.

Farkas Pál, a Wojtyla Ház programszer-
vező munkatársa kérdésére elmondta, in-

tézményükben már megkapták kollégái a 
koronavírus elleni oltást, ő maga is túl van 
a második szérum beadásán, és semmi-
lyen mellékhatást nem tapasztalt. Egy na-
pig fájt a karja, ami ilyen esetben abszolút 
természetes jelenség. Kollégáinál sem vol-
tak mellékhatások. Eddig Pfizer vakciná-
kat kaptak, most ezek mellé Moderna is 
érkezett.

Hozzátette: három nap alatt négyezer 
embert oltottak be a megye szociális ott-
honaiban. A sorrendet nem ők döntötték, 

döntik el, a Kormányhivatal által kapott 
lista alapján dolgoznak. Ennek kapcsán a 
wojtylások elmondták, bíznak benne, ők is 
mielőbb valamennyien sorra kerülhetnek.
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Bács-Kiskun Megyei Értéktár

Folyamatosan gyűlnek térségünk kincsei
Szántó István 2014 vége óta 
tölti be a Bács-Kiskun Megyei 
Értéktár Bizottság elnöki tisz-
tét. Az elmúlt bő hat esztendő 
eredményeiről számolt be la-
punknak. 

– Az értéktár mozgalom jogi 
alapját, kereteit meghatározó 
Hungarikum törvényt 2012-ben 
fogadta el a Magyar Parlament. 
Úgy éreztem, hogy részt kell vál-
lalnom abban a tevékenységben, 
melynek a célja a nemzeti ös�-
szetartozás, az identitás megőr-
zése érdekében nemzetünk érté-
keinek összegyűjtése, az értékek 
ápolása, védelmezése, támoga-
tása. A Bács-Kiskun Megyei 
Közgyűlés 2013. júniusában 
hozta létre a hattagú Bács-
Kiskun Megyei Értéktár 
Bizottságot, aminek először alel-
nökem, majd 2014-ben elnöke 
lettem. Amikor ezt a tisztséget 
elvállaltam, célom az volt, hogy 
különlegességekben gazdag 
megyénk kincseiből létrehozzuk 
a megyei értéktárat, és a megyé-
ben, ország szerte, sőt külföldön 
is megismertessük értékeinket. 
Úgy véltem, hogy törekvéseink 
és a gyarapodó megyei értékek 
népszerűsítése ösztönzőleg hat 
a helyi önkormányzatokra is, 
hogy minél több helyen kezdjék 
meg településük értékeinek ös�-
szegyűjtését. 

– Több vagy kevesebb javas-
lattétellel, pályázóval számolt?

– Az első évben 163, 2015-
ben 178 javaslat érkezett a bi-
zottsághoz, így azzal számol-
tam, hogy igen sok munkánk 
lesz. Azután 2016-tól kezdődően 
látványosan és jelentősen csök-
kent a javaslatok száma. 4 év 
alatt alig több, mint 100 javaslat 
érkezett. Számítottunk a javasla-
tok számának csökkenésére, de 
ilyen mértékű visszaesésre nem. 
Örömmel mondhatom, hogy a 
tendencia 2020-ban megválto-
zott, a javaslatok száma ismét 
jelentősen emelkedett. A 
Hungarikum törvény végrehajtá-
si rendelete kilenc – szakterüle-
tek szerinti – kategóriába sorolja 

az értékeket. A javaslat benyújtá-
sakor meg is kell jelölni, hogy 
melyik kategóriába tartozik az 
adott érték. A legtöbb javaslat a 
kulturális örökséggel és az épí-
tett környezettel kapcsolatos. 
Ezeken a területeken az értéktá-
runk részét képezi sok jelentős 
megyei épület, többek között a 
Cifrapalota, a Kalocsai 
Főszékesegyház, az Érseki kas-
tély, Petőfi Sándor, Móra Ferenc 
szülőháza, de több kiemelkedő, 
közismert, vagy méltatlanul ke-
véssé ismert megyei alkotómű-
vész, tudós munkássága is. 
Szerepel az értéktárban sporto-
lói életmű, különleges természe-
ti képződmény, védett növény, 
állatfaj, kiváló termék, étel, turisz-
tikai látványosság, rendezvény, 
rajzfilmsorozat, népszokás, kü-
lönleges ipari és műszaki megol-
dás, kertészet, megyénkben élő 
nemzetiségekhez kapcsolódó 
érték, mesterségek kiválóságai-
nak életműve, magánygyűjte-
mény. Ma már a Bács-Kiskun 
Megyei Értéktár egy folyamato-
san gyarapodó virtuális gyűjte-
mény, amelyben jelenleg 281 ér-
ték szerepel. 

– Felmerül a kérdés: meddig 
gyarapodjon ez a tárház?

– Tavaly óta már csak olyan 
érték kerülhet be a megyei érték-
tárba, amely része a települési 
értéktárnak is. Jelenleg a megyei 
települések mintegy kétharma-
da hozott létre ilyen értéktárat, 
tehát lehet még bőven olyan rej-
tett érték a megyében, amely 
megyei értéké válhat. De nem a 
mennyiségre törekszünk, hanem 
arra, hogy minőségi gyűjteményt 
hozzunk létre. A Bács-Kiskun 
Megyei Önkormányzat igen sok-
rétű tevékenységgel próbálja el-
érni azt, hogy ezek az értékek 
minél szélesebb körben ismertté 
váljanak, ami később akár anya-
gi előnnyel is járhat az érték lét-
rehozója, gondozója, üzemelte-
tője számára. Ennek érdekében 
kiadványok készülnek, rendezvé-
nyek kapcsolódnak a bemutatá-
sukhoz (például a megyenapok 

rendezvénysorozat). Ugyan
akkor az ország más területei-
nek hasonló rendezvényein mi is 
bemutathatjuk gyarapodó kin-
csestárunkat. Ajándékcsomagok 
megyei, települési értékekből ké-
szülnek. A megyei közgyűlés kí-
sérőprogramjain, illetve ünnepi 
közgyűlések alkalmából bemu-
tatásra kerülnek a megyei érté-
kek – például a bukovinai szé-
kely Istensegíts Betlehemes 
Játék. Cikkek jelennek meg az 
önkormányzat időszaki kiadvá-
nyában, a Bácsmegyeházában, 
a Hírlevélben, a Facebookon. 
Vetélkedőket szervezünk, projek-
teket kezdeményezünk, például 
a TOP-5.3.2-17-BK1-2018-00001 
kódszámú „Az Érték-Élmény-
Egészség megjelenítése közös-
ségi programok” keretében. 
Okleveleket adományozunk. 
Emellett megalkottuk a „Bács-
Kiskun Megyei Érték” arculati 
elemét, logóját. Bizottságunk 
arra törekszik, hogy a legkiemel-
kedőbb megyei értékek nyerjék 
el méltó helyüket a Magyar 
Értéktárban, illetve a Hunga
rikumok Gyűjteményében. 
Ahová eddig összesen tíz me-
gyei értéket ajánlottunk, így  ke-
rült be a Magyar Értéktárba a 
„Gemenci gímszarvas” és a 
„Kecskemét szecessziós város-
magja, különös tekintettel a 
Cifrapalota épületére” megneve-
zésű érték, a Hungarikumok 
Gyűjteményébe pedig a „Bajai 
halászlé” és a „Magyar népme-
sék rajzfilmsorozat”.

– Találkozott szokatlan, 
meglepő javaslatokkal is?

– Folyamatosan dolgozzuk 
fel a beérkezett pályázatokat. A 
javaslatok igen különbözőek, és 
közöttük sok szokatlan és meg-
lepő is van. Meglepő azért, mert 
átolvasva csodálkozunk rá, 
hogy a közvetlen környezetünk-
ben milyen csodálatos dolgok 
vannak, amelyek mellett nap 
mint nap elmegyünk. 
Szokatlanok, különlegesek is 
vannak közöttük, például a bá-
csbokodi búbos tyúkólak, a solt-
vadkerti csettegő, a szeremlei 
borsos kalács, Szvetnik 
Joachim Emlékháza, a kiskun-
halasi szégyenkő, a világ első 
köztéri Petőfi szobra Kiskőrösön, 
dr. Magyari Béla űrkutatásban 
végzett tevékenysége.  

– Mennyire szoros a kapcso-
latuk az országos Hungarikum 
Bizottsággal?

– Általában akkor kerülünk 
velük kapcsolatba, amikor ja-
vaslatot nyújt be testületünk a 
Magyar Értéktárba vagy a 
Hungarikumok Gyűjteményébe 
történő felvétel érdekében, to-
vábbá az esetleges hiánypótlá-
sok során, illetve a sikeres javas-
lattétel esetén. A Hungarikum 
Bizottság elnöke évek óta ír ki 
pályázatot a nemzeti értékek, 
hungarikumok gyűjtése, nép-
szerűsítése, megismertetése, 
megőrzése és gondozása érde-
kében. A Bács-Kiskun Megyei 
Önkormányzat rendszeresen 
benyújtja pályázatát ezekre a 
felhívásokra, mely több alkalom-
mal támogatásban részesült. A 
Hungarikum Bizottság titkársá-
gi feladatait az Agrármi
nisztérium Hungarikum Főosz
tálya látja el, akikkel igen szoros 
szakmai kapcsolata van bizott-
ságunknak. Részt veszünk a 
jogszabály-tervezetek vélemé-
nyezésében, a különböző szak-
mai rendezvényeken, javaslato-
kat tettünk a hungarikum pályá-
zati felhívás előírásaira, továbbá 
észrevételeket nyújtottunk be a 
Hungarikum Bizottság hivatalos 
honlapján megjelenő adatokkal 
kapcsolatban. 
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A makettházban sok száz
különféle harci eszköz miniatűr
másolata tekinthető meg.

A kiállítás a magyar tüzérség eszközeit,
öltözékeit mutatja be.

A múzeum talán leglátványosabb része a több mint 3 hektáron
elterülő szabadtéri kiállítás és a kiállítást körülölelő szoborpark.
Itt tekinthetők meg a Magyar Honvédségben használt
különböző harci eszközök helyreállított darabjai.

1Makettház

2Tüzérmúzeum

3Fegyvermúzeum

Szobor- és Haditechnikai park 4

A kiállított fegyverek között megtalálható
a Magyar Honvédségben rendszeresített kézifegyverek
nagy része, sportpisztolyok, valamint Kádár János
vadászfegyverei.

Belépő díjak: 7-éves korig ingyenes
7-18 éves korig: 1000 Ft

Felnőttjegy: 2000 Ft

10 fő feletti csoportok esetén:
1600 Ft/fő, 800 Ft/gyermek
Csoportok bejelentkezése esetén,

kérjük, hívja a következő 
telefonszámok egyikét:

Tel.: 06/78-420-444
Tel.: 06/30-826-5240

6237 Kecel,
Rákóczi Ferenc út 177.

NYITVATARTÁS
MINDEN NAP: 10-16 ÓRÁIG

(HÉTVÉGÉN IS)muzeum@pinterworks.hu

https://www.facebook.com/haditechnikaiparkkecel/

http://pintermuvek.hu/hadtechnikai-park/

Családi jegy: (házaspár +max 4 gyermek)  
   4000 Ft

P I N T É R  M Ű V E K
H A D  I T E C H N I K A I  P A R K
K E C E L

A makettházban sok száz
különféle harci eszköz miniatűr
másolata tekinthető meg.

A múzeum talán leglátványosabb része a több mint 3 hektáron 
elterülő szabadtéri kiállítás és a kiállítást körülölelő szoborpark.
Itt tekinthetők meg a Magyar Honvédségben használt
különböző harci eszközök helyreállított darabjai.

1Makettház

Fegyvermúzeu2 

3Szobor- és Haditechnikai Park 

A kiállított fegyverek között megtalálható
a Magyar Honvédségben rendszeresített kézifegyverek
nagy része, sportpisztolyok, valamint Kádár János
vadászfegyverei.

BELÉPŐDÍJAK  

6237 Kecel,
Rákóczi Ferenc u. 177 NYITVATARTÁS

Bővebb információért kövessen 
minket a Facebook oldalunkon!

muzeum@pinterworks.hu

https://www.facebook.com/haditechnikaiparkkecel/

http://pintermuvek.hu/hadtechnikai-park/

 Felnőtt: 2.000 Ft

P I N T É R  M Ű V E K
H A D  I T E C H N I K A I  P A R K
K E C E L

KECSKEMÉT

BAJA

Az Európában is egyedülálló létesítmény három 
egymástól független kiállításból áll.

7-18 éves korig: 1.000 Ft
Érvényes diákigazolvány felmutatásával.

Családi:                  4.000 Ft
Két felnőtt és maximum négy gyermek 
belépése esetén.

A belépés 6 éves korig ingyenes.

m

Tíz fő feletti csoportok esetén:

Felnőtt: 1.600 Ft
Gyermek: 800 Ft

A csoportos látogatáshoz  előzetes 
bejelentkezés szükséges.

Tel.: 06/78-420-444


